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T. €. Illaxpatuyk, FO. M. Yaaa
M Pisne, 3011 No22

’ CueHapii HOBOPIYHOro CBSITa -
“-anrniiicbkoto moeoio "Winter holidaysindifferent countries™

Mera: po31IMPEHHS Ta TOTTMOJIEHHS COLIOKYILTYPHOL
KOMIIETEHTHOCTI YUHiB, 3aKpilJIeHHS 3HaHb Ta BMiHb y He-
cTaHgapTHil cutyaliii. @opMyBaHHS TOYYTTIB IATPIOTU3MY
Ta iHTepHaLliOHaJIi3MY, TOTOBHOCTI 10 BCTYMY B iHIIOMOBHE
CHIiJIKYBaHHS, pO3YMiHHS POJIi aHTJiiICbKOT MOBU SIK MOBU
MiXKHApOJIHOTO CITIJIKyBaHHSI.

JaHuii BUCTyT OyJIO TAKOX IMPOJEMOHCTPOBAHO YUYHSIM
3 HACTYITHUM OOTOBOPEHHSIM MIOro Ha ypoKax y eplInii 1eHb
ITiCJI1 3MMOBMX KaHiKYI.

(Zlo 3any éxodamb yuHi i uumeni kagedpu iHozemMHoi Mo8U;
yci cnigaromo Ha menodito “Illedpieouxa”)

Now we are here

To wish you cheer

For the this year

To near and dear
Have all good health
The constant wealth
Much money and wise
And the best friends

Aunt Polly:  Christ has born!

All: Praise to him!

Merry Poppins: Good morning, ladies and gentlemen! We’re
glad to see you. We are your English guests. Let
me introduce ourselves. My name is Marry
Poppins. What is your name?

(I1o uep3i 36epmaemucst 00 6CIX NEPCOHANICI8 BUCMYNY)

Snow-maiden: ’'m Snow-maiden. I’'m looking for my
grandfather, Santa Claus.

Aunt Polly:  No, my dear. Your granny is Father Frost.

Winter night: I’'m Winter night.

Winter day: 1I’'m Winter day.

Snow-storm: 1I’'m Lady Snow-Storm.

Snow queen: Theynamed me Snow Queen.

Herda: My name is Herda.

Jane Eyre: I’mJane Eyre.

The Yule Tree: I’'m a Yule Tree.

Aunt Polly: My name is Aunt Polly. I’'m the aunt of Tom
Sawyer. Where are these naughty children?

Children: ~ We are here, madam!

(0o nei nidoiearomo dimu: Tom Cotiep, Iexkeavoepi Dinn, HULL
XYO00XUCHUK, aHenilicbKa aedi-e0cnodapka, ii 10108iK 0xceHmab-
MeH, napa yKpainyie, noaskie, pociiH — 6cb020 7 XA0n4yuKie i 4
disuunku)

Aunt Polly:  Well, just wait!

Merry Poppins: Now it’s high time for Santa Claus to come to
our party. Where is he?

There is a letter from Santa Claus (dae aucm
Mepi Iloninc)

Herda:

Merry Poppins: Oh! The letter! Let’s read the Santa Claus'
letter!

Santa Claus: (mikpoghon 3a kyasicamu) Dear ladies and
gentlemen! I wish you Happy New Year. I cannot
come to your meeting. I’'m in England now.
Come to England. I have presents for you. Your
Santa Claus.

Winter night: (nioxooums do kapmu Beauxoi bpumarii) Look
at the map, please! England is on the British
Isles. How can we get there? We have no ship,
we have no plane, we have no train.

Winter day: Oh!Iknow! I have a magic umbrella. Here it is!
(6epe uopny napacoavky). I need a painter. Is
there a painter?

Children:  Yes, we have. Dima is a painter.

Winter day: Painter, help me please. Color my umbrella
green, yellow, red and blue.

Painter: All right. I’ll help you.

Aunt Polly:  Let me help you, my dear. (6uxodume ma
B8HOCUMDb KOAbOPOBY NAPACONbKY, PO3KPUBAE ).
What color is it?

Children: Itis red (blue, green, yellow, black, white).

Painter: Right. Thank you.

Merry Poppins: Thank you, my dear. Now let’s begin our
journey (38yuums uapieHa my3uKa nooopoixuc).
Close your eyes (kpymumb napaconvky), sleep.
One, two, three. Fly umbrella with all us and
me! (My3uka 3ynunsemucs) Wake up! Let’s sing
the song!

Aunt Polly:  Friends! Let’s sing the Yule Tree!

(Bodsimb xopoeod i cniearoms yci gucmynaro4i Ha meao0iro
“B necy podunacw eaouxa’”)

Deep in the wood a Yule was born
And in the wood grew tall

In summer winter and the fall
The greenest tree of all

The snow storm whispered lullabies
And wrapped up all the trees

She sang now close those lovely eyes
And make sure you don’t freeze

An angry wolf, his white fangs bared
Beside the Yule tree stops.

The little hare is very scared

And round the Yule tree hops.

The Yule tree to our party’s come
And on this winter night

It brings much joy to everyone
Oh, what a lovely sight!
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Aunt Polly:  Thank you! Let’s continue our journey. Go to
sleep.

(kpymumb napacoaro, yymu My3uKy)

One, two, three. Fly umbrella with all and me.
Wake up. We are in Poland now.

(“nosasku” surxonyrome piz08sHy K0A10KY)

Snows form: Listen! It’sjust time to come to England. Go to
sleep. One, two, three. Fly umbrella with
children and me! (my3uka 3ynunsemscs) Wake
up! We are in England now! Where is Santa
Claus?

Friends! Guests! Let’s call Santa. Repeat after
me: one, two, three, Santa Claus, come to me!
Once more.

Aunt Polly:

(xopom nogmoprooms mputi)

Santa Claus: (nouunae eogopumu 3i cuenu) Good morning!
Glad to see you.

Children and all actors: Good morning, Santa Claus, we are
glad to see you too.

Santa Claus: Have you got and presented your New Year’s

presents?

No, weydyHsaM , have not. It’s a pity, we have

forgotten about them.

Santa Claus: What a shame! Let’s correct your mistakes!

Children:

(36y1uumo meno0is 3a8iproxu)

Snow Queen: (po3KuOae CHINCUHKU, YAKAYE 3A2PO3NUBO 3 HIBOM
ma 3aicmio) They can’t do it. They have no
hearts. They don’t love their teachers, they can’t
love and be grateful at all. Sleep! Freeze!

(My3uka 3ynunsaemucsa nicas nocmpiny X10naexu 3 Kongemmi)

Aunt Polly (3axuwarouu dimeit): Excuse me, madam, but I’'m
frightened, you are mistaken! Our children have
prepared good and merry presents for the
teachers!

P1: Our first present is a scene “Preparing to the
holiday”.

(Aimu eunocsams Ha cueny deéa cmoau. 3a nepuium 40108iK i
tioeo mosapuw eparoms y waxu. birg dpyeoeo opyxcuna y
gapmyci 36upaemscsa pizamu oeoui. Bce ye iddyeaemocs
00HOHACHO i3 HACMYNHUMU CA108AMU)

Aunt Polly:  So many nations, so many traditions.
Unfortunately all people have one similar
tradition in preparing for holidays. What is it?
You will understand it after watching the short
performance. Listen to the situation.

P.2: It’s the 31 st. of December.

P1: It’s 5 o’clock p.m.

P.2: Peter, Steve and Rosy are going to have a New
Year party. Shops will be closed in an hour. Who
has to go shopping?

P1: Rosy says what she needs to buy. Men explain
where she must go shopping.

P.2: Look at the stage! Watch the performance.

SCENE

(IHcueniska ide 6 onepemunomy eapianmi: 6UKOHABUI
cniearoms c80i pennixu)
Rosy, wife: 1needsalad, Pete
I need salad, Pete.
Peter and Steve, the husband and his friend:
There is a little grocery store
Just across the street
I need lamb-chops, Pete,
I need lamb-chops, Pete!
Steve, husband’s friend: There is a little batchers shop
Peter, husband: Just across the street
Rosy, wife: 1need pastry, Pete, I need pastry Pete.
Peter, husband: There is a little pastry shop.
Steve, husband’s friend: Just across the street
Rosy, wife (naeiono):
I need flowers, Pete
I need flowers, Pete
Peter, husband: There is a little florist shop.
Steve, husband’s friend: Just across the street
Rosy, wife: (nadae na cmineys, Kaade pyunuk Ha 20108Y)
I need aspirin, Pete
I need aspirin, Pete
Peter, husband: There is a little pharmacy.
Steve, husband’s friend: Just across the street.

Rosy, wife:

P.3: New Year’s holiday is not so popular in England
as Christmas. That’s why our 2-nd present is a
Christmas song.
English celebrate Christmas on the 25th of
December. On the eve of Christmas, before
25th of December, children in the English-
speaking countries often send letters to Santa
Clause to tell what they want as a gift. We have
a sound letter from an American boy Tommy
Tephall to Santa Clause. The song is performing
by the pupils of the fifth and seventh forms.
Listen to the song. Sing with them if you can.
Dear Santa! For mother:

I

Bring her gloves for the cold,
Bring her earrings made of gold
Bring her chocolate candy-kinds and nuts
Bring her money bring her lucks
1

Aunt Polly:

Tommy:

Tommy: For father:
Bring him ties for his suits,
Bring him leather cow-boy boots
Bring him chocolate candy-kinds and nuts
Bring him money bring him lucks
11

Tommy: For me:
Bring me boots for the rain,
Bring me cars for old my train
Bring me chocolate candy-kinds and nuts
Bring him money bring him lucks

67
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v

Tommy and all Children: For our teachers, for us all:
Bring us snow
Bring us ice
Oh! White Christmas
Would be nice
Bring us health and happiness and love
Merry Christmas that’s enough.

Merry Poppins: Dear teachers! I think you have enjoyed
children’s presents. We wish you to have only
real friends and good husbands as before each
holiday as for all life.

Snow Storm: We wish you be never tired.

Snow Day:  Be always beautiful and pleasant.

Santa Claus: Dear friends! It’s time to finish our holiday!

Snow-Maiden: But holiday season hasn’t finished yet.

Snow Day:  Many people in Ukraine and Russia celebrate
the New Year’s Day on the 14-th of January by
old style.

Winter night: On this day boys go to sow.

(3’s6a5:0mbCst dimu 8 YKpaiHCbKux KOCMIOMAax, NOCieaoms
nuienuyero)

Children: Good evening, masters in your dwelling! Our
best wishes for merry holiday. May we sing the
song?

All present:  Yes, you may!

(Cnisaroms dimu na menodito “Jlobpuii eeuip mobi, nane-
eocnodapn...”)

Good evening to you, our dear masters
Be all gay may be gay all our land
New Year’s Day has been born.
You lay all the tables

With new tables’ clothes

Be all gay, may be gay all our land:
Son of God has been born.

Put the bread of spring corn

On the tables’ clothes

Be all gay, may be gay all our land:
Son of God has been born.

Aunt Polly:  The proverb says: ”So many languages you

know, so many times you are a man.

Merry Poppins: Dear friends! We have been to Ukraine. We
have been to Poland...

Snow-maiden: We have been to England...

Snow-queen: But we have not been to our close neighbor
Russia!

Snow-day: Let’s fly to Russia! (sx 6 ycix nonepednix éunadxax
nio uac 4aKAy8aHHs AuUHe 4APi6HA MY3UKA
nodopoaci) Sleep! One, two, three, fly, umbrella
with everybody and me! (my3uxa npununsemocs)
Wake up! We are in Russia now.

Aunt Polly:

(8Ux005mb dimu y pocCiliCbKux KOCHIOMAxX, CRiearoms KOAsL0KU
POCIUCbKOH MOBOH))

Russian delegation, come to the stage!

Merry Poppins: Russians and Ukrainians celebrate Christmas

on the 7th of January. Today is the 9th of January

the third day of Ukrainian and Russian

Christmas. So, merry Christmas for everybody!

Best wishes for the New Year. May it bring you

love and luck.

Snow-night: High salaries!

Santa Claus: And good pupils!

Snow-queen & Herda: May you master and use all modern
teaching technologies in the best way!

Snow storm: Be healthy, wealthy and nice!

Aunt Polly:  Peace and friendship in all families!

Snow-maiden: Let’s finish with one well known English song.

Snow-day:

(Cnisaroms dimu pazom 3 yuumensmu)

Jingle bells

Dashing through the snow, in a one horse open sleigh
Over the fields we go, laughing all the way.

Bells on bobtail ring, making spirits bright

What fun it is to ride and sing a sleighing song tonight!

Chorus:

Jingle bells! Jingle bells, jingle all the way!

Oh! What fun it’s to ride in a one horse open sleigh!
Jingle bells, jingle bells, jingle all the way.

Oh! What fun it’s to ride in a one horse open sleigh!

A day or two ago, I thought I’d take a ride,

And soon Miss Fannie Bright was sitting by my side.
The horse was and lank, misfortune was his lot.

He got into a snowdrift bank — and we? We got upset!

Chorus:
So now the moon is bright, enjoy it while you’re young.
Invite your friends tonight to sing this sleighing song.
Just get a bob-tailed nag and give him extra feed.
Then hitch him to an open sleigh — and crack!

You’ll take the lead!

From “Old Favorites For All Ages”

ITopaayu mocTaHOBHUKY TA peKMCEPY: 3aJ1 IPUKpaIlICHUI
SITMHKAMM, CHIXKMHKaMU, YYHiIBCbKMMM CTiHHIBKaMU Ha
Pi3ABSIHY Ta HOBOPIYHY TeMU. Y BUCTYIIi BCi poJii iHCLIEHi-
BOK, IMIiCHI ¥ KOJSIAIKM BUKOHYIOTb Y4YHi, BUYMUTEJ M ITiI-
CHiBYIOTb TiJIbKY TaM, e TOTpiOHO. O00B’I3KOBO BUKOPHUC-
TOBYIOTHCS IeTali KOCTIOMIB U151 BCiX Y4aCHUKIB: Yernelb i
dapryx mis titku [1oJi, KopoHa CHIroBoi KopoJieBu, 6eper
i MOJIBOEPT Y IOHOTO XYAOXHUKA, CHIXKHO-OLIUI TIIalr y
3aBipioxu, i T.1. -




